
конвенция о правах 
человека в биомедицине



Международным нормативным актом, призванным 
обеспечивать защиту интересов здоровых или больных 
потребителей медико-биологических услуг, является Конвенция 
Совета Европы о защите прав и достоинства человека в связи с 
применением достижений биологии и медицины



выступает защита достоинства и индивидуальной 
целостности человека и гарантирование каждому без 
исключения соблюдение неприкосновенности 
личности и других прав и основных свобод в связи с 
применением достижений биологии и медицины



* Статья 1 – Предмет и цель
Стороны настоящей Конвенции защищают достоинство человека и 
гарантируют каждому без исключения соблюдение целостности личности и 
других прав и основных свобод в связи с применением достижений биологии 
и медицины.
Каждая Сторона принимает в рамках своего внутреннего законодательства 
необходимые меры, отвечающие положениям настоящей Конвенции.
* Статья 2 – Приоритет человека
Интересы и благо отдельного человека превалируют над интересами 
общества или науки.
* Статья 3 – Равная доступность медицинской помощи
Стороны, исходя из имеющихся потребностей и ресурсов, принимают 
необходимые меры, направленные на обеспечение в рамках своей 
юрисдикции равной для всех членов общества доступности медицинской 
помощи приемлемого качества.
* Статья 4 – Профессиональные стандарты
Всякое медицинское вмешательство, включая вмешательство с 
исследовательскими целями, должно осуществляться в соответствии с 
профессиональными требованиями и стандартами.

Глава I – Общие положения



* Статья 5 – Общее правило
Медицинское вмешательство может осуществляться лишь после того, как 
соответствующее лицо даст на это свое добровольное письменное согласие. 
Это лицо может в любой момент беспрепятственно отозвать свое согласие.
* Статья 6 – Защита лиц, не способных дать согласие
В отношении несовершеннолетнего, не могущего дать свое согласие по 
закону, может быть осуществлено только с разрешения его представителя, 
органа власти либо лица или учреждения, определенных законом.
В отношении совершеннолетнего, признанного недееспособным по закону 
или не способного дать свое согласие по состоянию здоровья.
* Статья 7 – Защита лиц, страдающих психическим расстройством
* Статья 8 – Чрезвычайная ситуация
* Если в силу чрезвычайной ситуации надлежащее согласие 

соответствующего лица получить невозможно, любое вмешательство, 
необходимое для улучшения состояния его здоровья, может быть 
осуществлено немедленно.

* Статья 9 – Ранее высказанные пожелания

Глава II – Согласие



* Статья 10 – Частная жизнь и право на информацию
1. Каждый человек имеет право на уважение своей частной жизни, 
в том числе и тогда, когда это касается сведений о его здоровье.
2. Каждый человек имеет право ознакомиться с любой собранной 
информацией о своем здоровье. В то же время необходимо 
уважать желание человека не быть информированным на этот 
счет.

Глава III – Частная жизнь и право на 
информацию



* Статья 11 – Запрет на дискриминацию
* Статья 12– Прогностическое генетическое тестирование
могут проводиться только в медицинских целях или в целях 
медицинской науки и при условии надлежащей консультации 
специалиста-генетика.
* Статья 13 – Вмешательство в геном человека
может быть осуществлено лишь в профилактических, диагностических 
или терапевтических целях и только при условии, что оно не 
направлено на изменение генома наследников данного человека.
* Статья 14 – Запрет на выбор пола
Не допускается использование вспомогательных медицинских 
технологий деторождения в целях выбора пола будущего ребенка.

Глава IV – Геном человека



* Статья 15 – Общее правило
Научные исследования свободно при условии соблюдения положений 
настоящей Конвенции и других законодательных документов, 
гарантирующих защиту человека.
* Статья 16 – Защита лиц, выступающих в качестве испытуемых
* Статья 17 – Защита лиц, не способных дать согласие на участие в 
* Статья 18 – Исследования на эмбрионах in vitro
1. Если закон разрешает проводить исследования на эмбрионах in vitro, 
он же должен предусматривать надлежащую защиту этого эмбриона.
2. Создание эмбрионов человека в исследовательских целях 
запрещается.

Глава V – Научные исследования



* Статья 19 – Общее правило
1. Изъятие у живого донора органов и тканей для их 
трансплантации может производиться исключительно в целях 
лечения реципиента и при условиях отсутствия пригодного органа 
или ткани, полученных от трупа.
* Статья 20 – Защита лиц, не способных дать согласие на изъятие 

органа

Глава VI – Изъятие органов и тканей у 
живых доноров в целях 

трансплантации



* Статья 21 – Запрет на извлечение финансовой выгоды
Тело человека и его части не должны как таковые являться 
источником получения финансовой выгоды.
* Статья 22 – Возможное использование изъятых частей тела 

человека
Любая часть тела человека, изъятая в ходе медицинского 
вмешательства, может храниться и использоваться в целях, 
отличных от тех, ради которых она была изъята, только при 
условии соблюдения надлежащих процедур информирования и 
получения согласия.

Глава VII – Запрет на извлечение финансовой 
выгоды и возможное использование отдельных 

частей тела человека



* Статья 23 – Нарушение прав или принципов
* Статья 24 – Возмещение неоправданного ущерба
Лицо, понесшее неоправданный ущерб в результате 
вмешательства, имеет право на справедливое возмещение 
согласно условиям и процедурам, предусмотренным законом.
* Статья 25 – Санкции
Стороны предусматривают надлежащие санкции в случае 
нарушения положений настоящей Конвенции.

Глава VIII – Нарушение положений 
Конвенции



* Статья 26 – Ограничения в осуществлении прав
* Статья 27 – Более широкая защита

Глава IX – Связь настоящей Конвенции 
с другими положениями



* Статья 28 – Публичное обсуждение

Глава X – Публичное обсуждение



* Статья 29 – Толкование положений Конвенции
* Статья 30 – Доклады о выполнении Конвенции
Каждая Сторона представляет по просьбе Генерального 
Секретаря Совета Европы разъяснение о том, как ее внутреннее 
законодательство обеспечивает эффективное выполнение всех 
положений настоящей Конвенции.

Глава XI – Толкование и выполнение 
положений Конвенции



* Статья 31 – Протоколы
В соответствии с положениями Статьи 32 могут подготавливаться 
протоколы, с тем чтобы развивать в конкретных областях 
принципы, содержащиеся в настоящей Конвенции.
Протоколы открыты для подписания Сторонами, подписавшими 
Конвенцию. Они подлежат ратификации, принятию или 
одобрению. Стороны, подписавшие протоколы, не могут 
ратифицировать, принять или одобрить их, не ратифицировав, не 
приняв или не одобрив ранее или одновременно Конвенцию.

Глава XII – Протоколы



* Глава XIII – Поправки к Конвенции
Статья 32 – Поправки к Конвенции
* Глава XIV – Заключительные положения
Статья 33 – Подписание, ратификация и вступление в силу
Статья 34 – Государства, не являющиеся членами Совета Европы
Статья 35 – Территориальное применение
Статья 36 – Оговорки
Статья 37 – Денонсация
Статья 38 – Уведомления


